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s t a t  I1 t 
d er 

Tntei*ristionalen Assozintion der Cheinischen Gcsellschafteii 
(n:ich den Beschlassen vom 26. A i r i l  1911 und 11. April 1912). 

-art. I. 11 est fond6 une Association Internationnle des SociCtds Chi- 
miques. 

Art. [I. Le but de I’Association est de former un lien entre les So- 
ci&s chimiques d u  monde, pour s’occuper des questions a y n n t  
tin intCr&t gknCral et international pour In Chimie. 

Toutes les SociBtCs chimiques peuvent faire partie de l’risso- 
ciation a p r h  un vote favorable du Conseit (comp. Art. IV).  1.e 
vote par correspondance est admis dans ce cas. 

L’Association est dirigce par u n  Conseil form6 d’un certain 
nombre de membres. Chaque pays ne peut Ztre reprdsent6 dms  
le Conseil clue par une seule SociCtG chimique, qui designera trois 
reprksentants.. 

Le Conseil actuel comprend les del6guCs des Socictds fondn- 
trices, c’est-1-dire de la Socilti. chimique allemande (Deutsche 
Chemische Gesellschaft), de la SociBtC chimique anglaise (Che- 
mical Society of London) et de  la SociktB chimique frnncaise 
(SociktC Chimique de France). 

La reprksentation d’une autre SociCti! dans le Conseil ne pourrn 
Ctre dCcidCe que par celui-ci, et A la majorit6 dea deux tiers des 
votants. 

Art. VI. Le Conseil fixe i chaque r h n i o n  le lieu et 1’6poque de la 
prochaine session. 

-\rt. YII. L e  Conseil nomme au dCbut de chaque session un  PrQsident, 
cjui est en m h e  temps President de I’Association, et qui entrera 
en fonctions A la Sin de la session. 

Art. VIII. Le Bureau est constitud par le Prhsident, le Vice-PrPsident 
et le SecrBtaire GCnCral qui sont les dCl6guBs du m h e  pays. 

Le PrCsident est chargk de convoquer le Bureau. Celui-ci 
veille l I’ex6cution des d6cisions prises par  le Conseil; il fixe 
l’ordre du jour des SCances du Conseil e t  entretient des relations 
entre les direrses Sociitks. I,e Prdsident fait approuver les 
proch-verbaux des sCmces. Seul, le prochs-verbal de la derniGre 
sbance pent Ctre approuve par correspondance. 

., 
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Art. IV. 

.. 
Art .  V. 

I r t .  IX. 
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Art. X. Ides moyens d’action de I’Association consistent: 
Eu nominntion de Coniniissions chargbes d’t‘tudier les questions 

qiii leiir seront soumises par  le Conseil; 
En publication dans les journaux des SociCt6s affili6es ou en 

tolit autre mode de publication qu’il conviendra au Conseil de 
choisir ; 

En conf6rences ou CongrZs. 
Art. XI. Les frais gCnCraux seront supportas par  Jes SociCtPs affililes 

au prorata du nombre de leurs niembres. 
Toutes les dCpenses autres clue les frais gCn6raux ne  seront 

iniputables aux diverses SociEtks que sous r6serve d’un engage- 
ment personnel de ces Soci6tks. 

Le Secrbtaire Gknkral soumettra B chaque session B l’appro- 
batioo d u  Conseil le compte-rendu financier de l’exercice Ccoult:. 

Art. XII. Toute modification aux statuts exigera la prbsence de In 
moitiG au moins de  la totalit6 des membres du Conseil. Leo 
dkisions seront prises i la majorit6 des deux tiers des membres 
YO t a n  ts. 

Art. XI11. Except6 les cas p r h s  par  les articles V et XII, tout 
Tote h i s  par  le Conseil sera vnlable A la majorit6 absolue des 
votan ts. 

A Cgnlit6 de voix, celle du PrCsident est 

Anlage II. 

Z u smi 111 en set z un g de r 11 ati o n a1 en 
I~ommissionen. 

prbpondiran te. 

No m en k 1 a tu r- 

I .  Fur nnorganivch-cbemische iYomenklatur. 

T) e u t s c h e C h e m  i s  c h e G e s e I I s c h af t : 
B. L o r e n  z (Vorsitzender), Frankfurt a.  M., Kettenhofweg 136. 
I<. -1. H o f m a n  n ,  Charlottenburg, Witzlebenstrafle 26.  
A .  R o s e n h e i m ,  Berlin KW.,  Alsenstrafle 3. 

C heni ic  a1 S o c i e t y ,  L o n  d o n :  
Sir W i l l i a m  R a m s a y  (Vorsitzender), London NW., 19 Chester 

J. C. C a i n ,  London NE., 38 Pembury Road, Lower Clapton. 
A. H a r d e n ,  Richmond (Surrey), 2 Msrlborough Road. 

Terrace, Regents Park. 




